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Hame niccsreoBanme mocssiiie-
HO BBISIBJIEHUIO CYNTHOCTH SI3BIKO-
BBIX ¥ KOTHUTUBHBIX MTPOIIECCOB, KO-
TOPBIE CTOSIT 32 BTOPUYHOI HOMUHA-
el BhIPAKEHUST KOHIETTYaJbHOM
KaTeropuu <«OTHOIIEHUE» TPOU3BO-
JTHBIMU TIPEJIJIOTAMHU B COBPEMEHHOM
aHTJInicKoM s13biKe. [Toz BTropruuHoi
HOMWHAITNEN MBI TIOHUMAaeM UCTIOJIb-
30BaHUE YK€ WUMEIOMUXCS SI3BIKO-
BBIX CPE/CTB, KaK TPaAUIIMOHHBIX
c1oco60B CJI0BOOOPAa30BaHUs, TaK U
CEMaHTUYECKOI /IepUBAIUN B HOBOM
OTHOIIEHNW HamMeHoBaHus. Hacto-
stiast paboTta BBITIOJIHEHA B paMKax
AHTPOIIOTIEHTPUYECKOTO  TTO/IXOJIa,
CYITHOCTh KOTOPOTO 3aKJI0YaeTcs
B TIPU3HAHUU IIEHTPATBHOW PO
YyejioBeKa B IpoIleccax MO3HAHWS U
pedyeBoil JesATebHOCTH. AHTPOIIO-
MEHTPUYECKUH TOAXO0J] K TOCTPOe-
HUIO SI3bIKOBOW KapTUHBI MUpa pea-
JIN3yeTcss B UMEHOBAHUU W BOCIIPU-
STUW PEYEBBIX aKTOB, B (DUBMUECKUX
BO3MOKHOCTSIX Y€JIOBEKa, B BBIOOpPE
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, HAXOAUT IITUPO-
KOe OTpa’keHUe B €ro JIMHTBOKpea-
TUBHOW JIeSITETbHOCTH, TIPEIIoIara-
I0Iell COI03 MBICJUTENBHOU U 3bI-
KOBOHM KpeaTtuBHOCTH [Mypyrosa,
c. 143].

AHanm3 guTepaTypbl MOKa3al,
YTO TIPEIJIOTH He pa3 OKa3bIBAJIUCH B
IEHTPe BHUMAHUS MHOTOUNCJIEHHBIX
uccienoBanuii. OcHoBHBIE MTPOOIIE-
MBI, KOTOpPbIE TIOJJHUMAIOTCSI B Pas-
JIMYHBIX paboTax, CBsI3aHBI C OIpe-
JIeJIEeHeM CYITHOCTU TIPEJJIOTOB U
COI030B, X MECTa B CHCTEME YacTei
peun. OHAKO MMeEETCS] COBCEM He-
60JibII0Ee YKCI0 PaboT, MOCBSIIEH-
HBIX aHaJN3y TIPEJIOrOB B paMKax
KOHUTUBHON JIMHTBUCTUKH, YTO W
OTIpeJIesIsieT aKTYaJbHOCTh HACTOSI-
IIEr0 UCCJIe/JOBAHUSI.
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[lenpio HacTosIIEH CTaThU SBJSETCS BBISBJIEHUE CIEIU(PUKU SI3BIKO-
BBIX M KOTHUTHUBHBIX ITPOIIECCOB, CTOSIINX 3a MPOU3BOAHBIMU TPEJIOTAMU.
[TocTaBnenHas 11es1b IpeIOTIPE/IETISIET PENIeHNEe CIIeyTOTNX 3a/1a4:

1. OmpenenmnTh CTATyC TMPEJIOTOB B CUCTEME YaCTel PeUH.

2. BorsaBuThb crienuduKy AepuBAIIMOHHBIX (CTPYKTYPHBIX U CEMaHTHYe-
CKHMX) TIPOIIECCOB, JIEKAIINX B OCHOBE 00pPa30BaHUs MMPOU3BOAHBIX TPEIJIO-
TOB.

3. OmmcaTh KOTHUTUBHBIE MOJIEJI BTOPUYHBIX HOMUHAITUI, JIEJKAITNX B
0CHOBe 00pa30BaHMsI MPONU3BOIHBIX TIPEIJIOTOB.

Enunaunniamu nccienoBanus SIBIASIOTCS TTPOU3BO/IHbIE TIPEJIOTH aHTIN -
CKOTO sI3bIKa, OTOOPaHHBIE METOIOM CILJIONIHOM BEIOOPKH 13 JIeKCHKOTrpadu-
gecknx rcrounkoB «Oxford Dictionary of Englishs, «Collins dictionary»,
«Free Dictionary», «Oxford Advanced Learner’s Dictionary», a Taxxke
Bpuranckoro HarmonanbHoro kopryca u «The Corpus of Contemporary
American English». O6uuii o6bem BbiOopku coctasui 137 npemsioros. 13
HuX GoJiee JeTaIbHOMY aHAJIN3Y TIOBEPIIOCh 54 MPOU3BOIHBIX MPEJIOTa,
BBIPAKAIOINE KATETOPUIO «OTHOIIIEHUE> B CBOEI BTOPUYHOUN (DYHKITUH.

CueyetT OTMETHTH, YTO HCCJEOBAHNE HEU3MEHSEMbIX 4acTeill peun
MMeeT JIaBHIOI Tpaauiiuio. B MCTOKaxX eBpOIEeNCKOi TPaguIliy, 3apOInB-
TIeiics ere B aHTUIHOCTH, ysKe B [V B. 10 H.9. BBIJIEJISAICS COI03, UYTh TIO3Ke
IIPEJJIOT, YTO TOAYEPKUBAET HEOOXOAMMOCTD MX TIPUCYTCTBUSI U UX BaXKHYIO
cBagytonyo GyHkuuio B a3bike. Bo I B. 10 H. 3. B Aslekcanipun ycraHas-
JMBaeTcs Kjaaccu@uKkarys, Te Hapsjay ¢ UMEHEM, IJIarojioM, PUYacTheM,
YJIeHOM (apTUKJIEM ), MECTOUMEHHEM, HapeYNeM BBIJIEJISIOTCS TaKKe COI03 U
npezior. Heusmensiembie (cayskeGHbie) ¢ioBa (COIO3bI, TIPEIJIOTH W apTHK-
JIM) PasjMYajifCh 10 CIOCO0aM COYETaeMOCTH C M3MEHSIEMBIME CJIOBAMH.
JlanHast cucTeMa Jacteil peun, paspaboTaHHast JJIsT IPEBHETPEYECKOTO SI3bI-
Ka, [o3/(Hee Oblyia IepeHeceHa ¢ COXpaHeHMeM BCe TeX JKe 4acTell pedu B Jia-
TUHCKUI g3bIK. B HoBoe BpeMs mpocieskuBaeTcsl epeHoc TPaauInOHHOM
KyaccuduKkalum yacteit peunt, chopMUpoBaBIIeiicss cHauasa B JIpeBHerpeye-
CKOM, a 3aTe€M B JIATUHCKOM SI3bIKaxX Ha JIPYTHe SI3bIKH, I/le BCE TaK Ke BbI/le-
JIuCh npeasnoru. Pyccknii S3pik He ctad nckiaoderueM. M.B. JlomoHoCOB,
BBIJIBUTAsI CBOTO KJIACCU(MDUKAIIMIO YacTel peyu, U3HAYaIbHO B TPYIIIIE BCIIO-
MoOraTeJIbHBIX JacTell peun BbiAessy npeasior. B XX B. MosIBIsIeTCsST HOBBIN
B3I/l HA TEOPUIO YacTell pevyu, CyNHOCTh KOTOPOTO 3aKJI0UaeTcs: B aud-
bepennuanum yacteit peun B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOTO sI3bIKa. Pa3Hbie
SI3BIKW UMEIOT PAa3Hble YaCTU PEeUn.

Ho, k coxasienuio, OMBITKH OIPOMHOTIO KOJIMYECTBA SI3BIKOBE/IOB TaK
U He NPUBEJIN K MOSIBJICHUIO Y/IOBJIETBOPUTENBHOM Kiraccu@uKaIum qacTeit
peurd ¥ TEPMUHOJIOTUM JIBYX MPOTUBOIIOCTABJSEMbBIX TPYII YacTell peuu,
M3BECTHBIX B TPAAMIIMOHHOM IOJIXO0JIE KaK CAMOCTOSITEJIbHbBIE M CIyKeOHbIE
Y4acTH peyr. BBUY OTCYTCTBUS TEPMUHOJIOTHH, HanbOJIee MOJHO 1 I1yOOKO
oTpaKkalolieii CyIHOCTb TPEJIOTOB, a TaKKe UX TMPUHAIJIEKHOCTD K OTHOM
M3 IPYII YacTeil peun, Mbl KCIIOJIb3YEM TEPMUH HEeUSMEHSIEMbLE UACTIU PeYl.

B coBpeMeHHOM SI3BIKO3HAHWU CITOPHBIM SIBJISIETCSI BOIIPOC O TOM, 00-
JIQIATOT JTU TIPEIJIOTH JIEKCUYECKUM 3HAYeHUeM Hapsily ¢ rPaMMaTUYECKUM
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WJIN JKe TOJIBKO TPaMMaTHYeCKUM. B ¢BsI3U ¢ 5TUM MOKHO BBIIEJIUTH TPH OC-
HOBHBIX TI0/IXO/Ia: TpaMMaTuKaau3aius npeaioros [biox, c. 88], camocTo-
SATEJBHOCTD JIeKCH4YecKoro 3HadeHust |IHpkoBa-Mansorrtu, c. 10], ymep6-
HOCTH (HETIOJIHO3HAYHOCTD ) JIEKCUYECKOTO 3HAUEHUST MTPE/IJIOTOB. MBI BeJiesn
3a A.T. KpBOHOCOBBIM IOJIaTaeM, YTO MPEIJIOTH 06JIa[af0T HETIOJTHO3HAYHO-
CTBIO JIEKCMYECKOTO 3HAUEHMUSI, CYIITHOCTD KOTOPOTO 3aKJII0YAETCS B HATTMYUN
COOCTBEHHOTO CEMAHTUIECKOTO COJIEPKAHMUS, HO TOJBKO B COUYETAHUH C JIPY-
rumu Jexkcemamu [ KpuBoHnocos, c. 438].

B nacrosiiem nccieoBaHuy 101 MPEJIOTOM Mbl TOHUMAeM HeuaMe-
HSEMYIO YaCTh PeYH, JIEKCUIECKOe 3HaUeHEe KOTOPOIl PaCKPBIBAETCS TIOJTHO-
CTBIO B CJIOBOCOYETAHUN U KOTOPast yIOTPEOJISIETCS /LISt BBIPAKEHUST rPaMMa-
TUYECKUX CBSI3€l ¥ PA3JIMYHOTO TUTIA OTHONIEHUI MEK/Y e/IMHUTIAMU SI3bIKA,
HaXOJSANTUMUCS B OTIPEIETIEHHBIX CBS3SIX JPYT ¢ ApyroM. BHe cioBocoyeTa-
HUS TIPEJIIOTH 0003HAYAIOT YaCTHOE JIEKCUYeCKOe 3HaUeHMe B 001IeM BUJIE.

[TockosbKy B (hoKyce BHUMAHUST HACTOSIIETO UCCAEOBAHUS HAXOSAT-
CsI TPOM3BOIHBIE TIPEJIJIOTH, TO PACCMOTPEHNE KOTHUTUBHOTO MeXaHU3Ma MX
00pa3oBaHMs 3aHUMAET BaKHYIO POJIb. TAKOBBIM MEXaHU3MOM SIBJISIETCSI Te-
opust HoMuHaIK. B paborax, OCBSIIIEHHBIX TEOPUH HOMUHAIINN, HECMOTPSI
Ha PasJIMyusi B TEPMUHOJIOTHH, B OOIIEM CMBICJIE UCCJIEIOBATENN TIOIpas]ie-
JISIOT HOMWHAIAIO HA TIepBUYHYI0 1 BTopruunyto (Kommancknii, Temusg, Cre-
naHoB, ApyTioHoBa, 1977) [S3bikoBast Homunaius, ¢. 147 — 164, 188 — 195,
Ky6psikoBa, c. 324, Tak, c. 322 u apyrue]. [Tox mepBrUdHON HOMUHAIINEH MbI
HoHUMaeM 06pa3oBaHue SI3bIKOBOI eINHUIIBI, KOTOPast UCTIOJIb3YeTCsI B CBO-
eil iepBUYHON (DYHKITNH /171 0603HAYECHUSI KOHKPETHOTO 00BEKTa, yUUThIBasT
CJIOJKUBIIIMECS] YCIOBUSL. [Ipu MepBUYHON HOMHMHAI[MU 3JIEMEHThI 0TOOpa-
JKAeMO CUTYallUK TIOJIyYaloT MPSIMOE U AKCIIMITUTHOE odopmienue. B co-
BPEMEHHOM aHTJIUHCKOM SI3bIKE 3HAYNTETbHOE KOJIMUECTBO TIPEJJIOTOB TIPE]I-
craBJisieT coO0il pesyJsrar nepsudHoil HomuHarmu (83 (60,5 %) mpessora
SIBJISTIOTCST UICKOHHO aHTJIMACKUMHE, 54 (39,5 %) Tipeisiora — MPOU3BOIHBIMMI ).

JIist TaHHOTO WCCJIeI0BaHUsT HAUGOJIBIITNN HHTEPEC TIPEICTABIISIET BTO-
pUYHAS HOMUHAIIMS, C TTOMOIIBIO KOTOPOI TIPE/ICTABIISIETCS BO3MOXKHBIM BbI-
SIBUTh CYIIIHOCTH SI3BIKOBBIX M KOTHUTHUBHBIX IIPOIECCOB, 3aTParWBaiONINX
POM3BO/HbBIE Tpeiory. HeoOXoaMMbIM YCIOBUEM JIJIsI OCYIIECTBJICHUST
aKTa BTOPUYHON HOMHWHAIINU SBJISIOTCS 3HAHWS O SI3bIKE, TaK KaK TIPU BO3-
HUKHOBEHUHU HEOOXOAUMOCTH OIMCAHUsST HOBOTO 0OBEKTA IEICTBUTEIBHOCTH
HIEPBBIM JIEJIOM YeJIOBEK 00paIlaeTcst K sI3bIKY, MBITAsICh OTBICKATh YK€ TO-
TOBYIO SI3BIKOBYIO €IMHUILY, IMETOTIYIOCS B HATUUWH. B ciydae oTcyTCTBUS
9TOIl eJIMHUIIBI BOSHUKAET HEOOXOAMMOCTh CO3/IaTh €IUHHUILY, OTPAKAIOIIYIO
HOBBII cMBICJI. Tak Kak BTOPUYHAsI HOMUHAIIMS — 9TO SIBJIEHE MHOTOIIJIAHO-
BOE, TO TIePEXOJl OT MEPBUYHON K BTOPUYHON HOMUHAIIMKM OCYIIECTBIISIETCST
C TIOMOIIIBIO CEMAaHTUYECKUX U IPaMMaTU4YecKux Tpancdopmaiinii. bosbias
YacTh BTOPUYHBIX HOMUHAINI TIPEJJIOTOB SIBJISIETCS PE3YJIBTaTOM TIPOIlecca
nepuBaiiun. CoBpeMEHHBIN SI3bIK XapaKTePU3yeTcsl HAJIUIUEM PEBOCXO/I-
CTBa SI3BIKOBBIX CPEICTB, 0OPa30BaHHBIX B X0/ BTOPUYHON HOMUHAIIUU 110
CPaBHEHUIO C TIepBUYHON HOMUHAIMel. [loaToMy TPOM3BOAHOCTL 3aHMMA-
€T OJIHy M3 MEPBOCTENEHHbIX PoJieil B si3biKe. C MMOMOIIBIO TIPOU3BOIHOCTH
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MPOUCXOUT yBEJIUUEHNE TIOTEHITNAJIA ITPOoIlecca HOMUHAIINY, TaK KaK CTaHO-
BUTCSI BO3MOKHBIM OTIMCATh B3AaMMOOTHOIIEHUS YeJIOBEKA C OKPY KAIOIINM
MUPOM, He YBEJIMUNBAS TIPU 9TOM apCeHAJI JIEKCUIECKUX eIMHUII.

Yro0bl OmpeieuTh CuennuuKy AepUBaIMOHHBIX (CTPYKTYPHBIX U ce-
MaHTHYECKHX) MPOIIECCOB, JIEKAIINX B OCHOBE 00pa30BaHUsI MPOU3BOIHBIX
MIPEJIOTOB, HEOOXOAMMO OMKUCAaTh KOTHUTHBHbBIE MOJEIN BTOPUYHBIX HO-
MUHAINH, JIeXKANMX B OCHOBE 00pa3oBaHMsI MPOU3BOAHBIX MPEJIOTOB, YTO
JleJlaeT BO3MOKHBIM B JIaJIbHEHIIIEM OIPEAETUTh 0COOEHHOCTH KOHIIENTYa-
JIN3aIUU KaTerOpuy “OTHOIIEHNEe” B KOHTEKCTE CJOBOCOYETAHUS U TIPEIJIO-
JKeHus. B coBpeMeHHOM SI3bIKO3HAHUM TIPOCJIEKUBAETCS TEHIEHITHS aHATN3a
CEMaHTUKH ITPOU3BOIHBIX CJIOB € IIOMOTIBI0 KOTHUTUBHOTO MOJIETMPOBAHNS,
a IMEHHO TIPOIMO3UIIMOHAIBHOTO MOIe/TMPOBaHusL. /laHHbIil MeTO 1 3aKJI0Ya-
€TCsl B TOM, 4TO ITPOU3BOIHOE CJIOBO, TaK K€ KaK M MPeJIo’KeHre, B OCHOBE
obsaiaeT TIIyOMHHOI MIPOTIO3UIMOHAIBHOI CTPYKTYPOit. IIpornosurimoHaib-
HYIO CTPYKTYPY OIPEJENSIIOT KaK CBOEOOPAa3HYI0 MEHTAJbHYIO CTPYKTYDY,
oTpakeHue OIpe/eJIeHHON CUTYallMy U TUITIOB OTHOIIEHUI B HEH, KOTOPbIE
000011IeHbl ¥ OPTaHU3YeMbI B 4eJI0BeYeCKOM co3Hanuu. CTPyKTypa Mporo-
3UIMN XapaKTEPU3YeTCsl HaJMYueM apryMeHTa u 6a30BOTO MpearKaTa, Ko-
TOPBINl OTpakaeT OTHONIEHUS MEKIY apryMeHTaMu, 4acTH TTPOU3BOIHOTO
CJIOBA PacCMaTPUBAIOTCS KaK TOBEPXHOCTHAS Pean3aliust KOHIIENTYa bHOM
crpykTypbl. Hanpumep, ocHoBa tipesiora inside pernpeseHTHpyeT OTHOIIIE-
HUE JIOKAaTUBHOCTH MEK/y aprymeHTamu Place, T.e. OTHOIIEHME MOJIOKEHUST
MESKLY PasIMYHBIMI 00bEKTaMK JI€HCTBUTEIHHOCTH.

OHUM M3 KOTHUTUBHBIX MEXAaHU3MOB SIBJISIETCSI MEXAHU3M KOHIIETITY-
anbHOI mHTerparuu. CyniHOCTb TpoIecca KOHIENTYaJIbHON MHTErpaiiy 3a-
KJIIOUAETCST B HAJIMYUH JBYX WUJIH 60JIee NCXOHBIX MEHTAIbHBIX IIPOCTPAHCTB
(input spaces), 0011ero MEHTaJIbHOTO POCTPAHCTBa (generic space) U WHTe-
IPUPOBAHHOrO MeHTaJbHOTO mpocrpancTBa — Osenza (blend) [Fauconnier,
Turner, p. 195 — 203]. CTpyKTypHO KasKioe MEHTAJbHOE IPOCTPAHCTBO CO-
cTOUT U3 (KOHIENTYAJbHbBIX) 2JIEMEHTOB U CBA3el (OTHOIIEHUI) MEXKITY
HuMu. Peasmsanms nporiecca KOHIIENTYabHOM MHTETPAITMY B HAIIIEM CJTyJae
BBIPAsKAETCs C MOMOII[BIO TAKOTO CIIOC00a CJI0BOOGPa30BaHusT, KaK CJIOBOCJIO-
JKEHUe.

B mporecce 06paboTKK 9MITMPUYECKOTO MaTepuajia CTAaHOBUTCS Ode-
BUJIHBIM, 4TO HanOoJiee MPOLYKTHBHBIM CIIOCO60M CJIOBOOOPA30BaHMUS TIPE/I-
JIOTOB SIBJISIETCSI KOHBEPCHUs, M€Hee TPOAYKTHUBHBIMU — CJIOBOCJIOKEHUE,
abdurcanus, yceuenue, depenopanue. KoHBepcusi TpeacTaBisieT coboii
pe3yJIbTaT SBJEHMS KOHIENTYaabHON IMOpUaM3aiim, OTpaskaroleil B3au-
MOJIEHICTBYE TTPOU3BOIAIIEH 1 MPOU3BO/IHOI ocHOB. [loj KoHIlenTyabHOIM
rubpuan3anueil Mbl HOHUMAeM YaCTHOE MPOSIBJIEHIE OOIINUX ITPOIECCOB KOH-
HENTyaabHOI MHTErPallii B SI3bIKE, IIPH KOTOPOM Ha0JII01aeTCsl COBMEIIEHUE
B OJ[HOH eIMHUIIe HETOKIECTBEHHBIX CIIOCOOOB KOHIENTyaau3aiuu pede-
penta [Mpucxanosa, c. 130, 163].

B Hacrostiieii pabore HaM yIas0Ch BbIIECJNUTH PsiJi KOTHUTUBHBIX (ITPO-
HO3UIIMOHAIBHBIX ) MOJIeJIeil B 0Opa30BaHUMU IPOU3BOIHBIX IIPEJIOTOB, KOTO-
pbie OTpa)katoT BO3MOKHbBIE TpaHc(opMalnu KoHienTyaabuoi cdeps «OT-
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HOIIEHWE» n koTtopble MO3BOJISIOT BBISIBUTH KOTHUTUBHOE PaBEHCTBO
MHOJKECTBA CIIOCOOOB SI3BIKOBOTO BBIpaXkeHusi. B mporiecce ncciie[oBaHust
OblIa TpoM3BeieHa KaaccupuKalyst MPOU3BOJHBIX TIPEJIOTOB 110 CeMaHTH-
YeCKOMY 3HAYEHUIO, YTO MO3BOJINJIO BBIIETUTH CJIEIYIONIe TPYIIbL: OTHO-
nieHue JokatuBHOcTU (14 epanHUMIT), OTHOIIEHWE UCKIIOUYeHus (7 euHUIT),
OTHoOIIleHne TpucoennHenusd (7 eAWHUIT), OTHOIIEHNEe TeMTopajabHocT (3
€TMHUIIBI ), OTHOIIIEHNE KOMITAPATUBHOCTHU (2 eTUHUIIbI).

BryTpu Kask10ii rpyIiibl Obljia TIOCTPOEHA OCHOBHASI KOTHUTHBHAST MO-
7ieJib B BUJIE TIPOTIO3UIINH, A TAK)Ke TIPE/ICTABJICHBI ee BapHUalliy B 3aBUCUMO-
CTH OT THIIAa MOTUBUPYIOIIE eINHUIIBL.

[IpousBoHbIE TIPETIOTH B OOIBIIMHCTBE CIydaeB 06pa3yioTcs MOCPe-
cTBOM (hOPMHUPOBAHUSI ITPOCTHIX MTPOTIO3UIININ O€3 HATTMYMSI CIOKHBIX CEMaH-
TUYECKUX TPpaHCHOpPMAIUT IPH TIepexo/ie OT TPOU3BOAIIEN Ha3bl K TPOU3-
BOJTHOU e/TUHUIIE.

OTtHomenne JokatuBHOCTU. B 3Ty rpynmy Bxoaut 14 epuauir. OcHoOB-
HOII KOTHUTUBHOM MO/IEJIBIO SIBJISIETCSI:

A) located (Place) < defining place.

ITa KOTHUTHBHASI MOJIEJIb HAXOJIUT CBOE BhIPasKeHUE B CJI0BOOOPA3oBa-
tesibHON Mojiesin: Adv — Prep (aboard, around), rane Adv — wapeuue, Prep
— TIPEJIJIOT.

1. «Why had there been a bomb aboard their ship? None of this made
senses> (BNC).

2. «High fences around Admiralty installations gave good views as the
birds perched briefly on the wires> (BNC).

CemaHTHKa TIPEJIOTOB, 0OPA30BAHHBIX MO ITON MOJIEJIH, MOKET OBITH
Ipe/CTaBIeHa B BH/Ie THOPUIIHOTO TPOCTPAHCTBA, KOTOPOE SIBJISIETCST PE3YJib-
TATOM CJIMSTHUS JIBYX MEHTAJIbHBIX IIPOCTPAHCTB ITOCPEICTBOM OCHOBHOI MO-
TUBaUU. AZBepOMATIbHOE TIPOCTPAHCTBO BKIIOYAET KOHIIENT JOKATHBHOTO
PU3HAKA, KOTOPBIN OTPakeH B CEMaHTUKE MOTUBUPYIOIIETO Hapeuns, 1pe/-
JIO3KHOE TIPOCTPAHCTBO B JIAHHOHM MOJIEJIH COAEPKUT TUIMTUIHBIH 7T TIPEe/IJIO-
TOB KOHIIENIT OTHOIIIEHUST B IPOCTPAHCTBE — «JIOKATUBHOCTH>.

Heo6x0IMMO0 OTMETUTD, YTO HAPEUHE MOKET UCITOIBb30BATHCS KAK CAMO-
CTOSAITEJILHO, TAK U XapaKTepusys JieiicTBHe, BbIpaskeHHoe TiaroioM. [loaTo-
MY MBI BOCCTAHABJIMBAEM apTyYMEHT, BBIPAKEHHBIH JIeiiCTBUEM, U 3aKJII09aeM
€ro B CKOOKH, 4TO OTPa’KEHO B BAPHMATHBHOCTH TIPOMO3UITHOHAIBLHOM MOIETH
Al).

A1) located + (Place) «— (Action) + defining place (up, round)

Mogenbp A1) mpexacraBieHa cieAyOMMMUA CJI0OBOOOPA30BATEIbHBIMU
MOJICJISTMU:

Adj— N — Adv — Prep (opposite), Adj - N — Adv — Prep — V
(round), rae Adj — ums npunaratesbHoe, N — ums cymiectBuTeabHoe, Adv —
Hapeuue, Prep — nipesiior, V — ruiarour.

1. «It’s just opposite the house, the farm house at Dalvaine, on the right
hand side theres (BNC).

2. «What’s the dif ference? I am going (Ross pulls his clock round him and
ignores his cousin)» (BNC).
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Mopenp A) BapbupyeTcd M3-3a MOTUBUPYIONIEH €JAMHUIIBI U TI03TOMY
MOJKET UMETh CJIeTY IO BUI:

A 2) located (Place 2) «<— directed to (Obj) + located (Place 1).

Jlist maHHOM MOJIe/T XapaKTepHa CII0BO0Opa3oBaTeIbHast MOJIEIb:

Prep 1 + Prep 2 — Prep 3 (upon, onto), rae Prep — nipeaior.

1. «Hamlet, with his doublet all unbraced, no hat upon his head, his
stockings fouled, ungartered and down- gyred to his ankles (BNC).

2. «I'mean if, copying those bits onto a separate tape> (BNC).

B nportecce hopmMupoBaHus MHTErPUPOBAHHOTO MTPOCTPAHCTBA JTAHHOM
TPYTIIBI TIPEJJIOTOB MPUHUMAET Y4acThe MCXOHOE TTPOCTPAHCTBO MPEIJIO-
TOB, B pe3yJIbTaTe 4ero MpOUCXO/IUT MHTETPAIUS BCEX JIEMEHTOB UCXO/IHBIX
MPOCTPAHCTB, PENPE3eHTUPOBAHHBIX ITpeIJIoTaMu. B asbHeliem mpoucxo-
T 06pasoBaHre MHTErPUPOBAHHOTO TIpocTpaHcTBa (6J1eHIa), KOTOPOoE TIPo-
bunmupyer onpeneseHHbIE KOHIIETITHI.

CeMaHTHKA TIPEJIOTOB «UPON», «ONto» BKIOYAET UHTETPATbHOE MPO-
CTPaHCTBO, 06pa3oBaBIlieecs B pe3yJibraTe 00beIMHEHMS] IBYX TTPE/IOKHBIX
MEHTAJTbHBIX IIPOCTPAHCTB.

BapuanToMm KOTHUTUBHOI Mojiesin A) ABJIIETCS Ceyoniasd KOTHUTHB-
Hast MOJIEJIb, KOTOPYIO MbI 0003HaunM A 3):

A 3) Located (Place 2) < Located (Place 1) + connected (Obj) (outwith,
Scottish).

1. «There is already a determination that schools outwith Scotland’s
central belt should be the beneficiaries> (BNC).

CemanTtuka mpemiora «outwiths comepxur mHTErpMpoBaHHOE IPO-
CTpPaHCTBO. MeHTalbHOE TPOCTPAHCTBO TPEJoTa «OUt» COMEPIKUT KOH-
IIENT «OTHOIIEHUE JIOKATUBHOCTHU», YTO OTPAKEHO B CEMAHTUKE MOTHUBUPY-
IOIEro Tpeaiora. MeHTaJbHOe MPOCTPAHCTBO Mpejiora «withs BriouaeT
KOHIIENITBI «MeINaTUBHOE OTHOIIEHUE», <«OTHOIIEHWE TPUCOEIMHEHUS,
«OTHOIIIEHHWE JIOKATUBHOCTH — HalpaBJeHUsI». B pesyibrate oObearHEHUSs
B MHTETPAJIBHOM IPOCTPAHCTBE MPOMUIUPYETCS KOHIIENT «JIOKaTUBHOE OT-
HOIIIEHUE» W 3TO OOBSCHSAETCS TEM, YTO OCHOBHBIM 3HAYCHUEM IPE/iora
«outwith» siBistercst «outside, beyonds. C momolipio aToii XapakTeprCTUKN
MPOUCXOUT PeATU3AIMS KOHIENITA «JIOKaTUBHOE OTHOIIIEHNe». Bapuantom
KOTHUTUBHON MOjiesin A) sIBJISIETCS ellle OIHA MOJIETh:

A 4) Located (Place 2) « Located (Place 1) + location (Obj) .

JlaHHast KOTHUTUBHASI MOJIEJIb aKTYaJM3UPYeTCsl C TIOMOIIBIO CJIOBOO-
6pasosaTenbHoil Mozgenu: Prep 1 + N — Prep 2, rie Prep — npeagior, N — ums
CYIIECTBUTEHHOE.

1. «So if you move the key up alongside those three columns, does it make
sense?» (BNC).

Bapuantom mozes A) siBisieTcst MOJesib A 5) M3-3a Pa3HOBUIHOCTH
MOTHBUPYIONIEH e/TMHUIIDI.

A 5) located (Place) < quality (Obj 1)

JIJist JaHHOM MOJIE/IM TUITUYHBI CJIOBOOOPA30BaTeIbHbIE MOJIECIIN:
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N — Adj — Prep (inside), N — Adj — Adv — Prep (outside), rme N —
uMs cymiecTBuTeabHoe, Adj — umst mpuaratensHoe, Prep — mpemstor, Adv
— Hapeuwue.

1. <«And I think lot of people outside the area (pause) perhaps do not
accept it> (BNC).

2. «Ruthven suddenly rose as if to suppres some excitement inside him»
(BNC).

CemanTuka npejiora <outside» orimyaercst HauboJsiee yCI0KHEHHOI
CTPYKTYPOIl TI0 CPaBHEHUIO C CEMAHTUKON mpeiora «inside». Sdpistsich 3a-
KJIIOYMTETLHBIM TIATOM JIEPUBAIIIH B CI0BOOOPA30BATENLHON MOJIEIH, TTPE/I-
JIOT IMEET OTIIEeYaTOK YacTell pedr, BCTYTUBIIMX BO B3aUMO/IEICTBHE B TIpe-
JBIIYIINX IePUBAIMOHHbBIX TaraX. Kak v paHee B cEMaHTHKeE JAHHOTO MPEJ-
Jiora HabJoaeTcsi THOPUIHOE MPOCTPAHCTBO, 00PAa30BaHHOE B TIPOIECCE
CJIUSTHUS a[IBEPOUAIILHOTO U TIPE/IOKHOTO TIPOCTPAHCTB € TIOMOII[HIO OCHOB-
HOI MoTHBaImu. B aiBepOMabHOM MEHTATLHOM TIPOCTPAHCTBE TIPOCIIEKU-
BAETCST PE3YJIBTAT B3AaMMOJIEUCTBUSI ¢ CyOCTAHTUBHBIM U aTb€KTHBHBIM TIPO-
CTPAHCTBAMH, YTO TPEJCTABIEHO KOHIIENTAMI «O0BEKT JIOKyMay, «<Ka4eCTBO
JIOKATUBHOCTH» M «JIOKATUBHBIN TIPU3HAK TIPU3HAKa». B mpeiiokHoM mpo-
CTPAHCTBE TIPEJICTABIEH KOHIIENT «OTHOIIEHUE JOKATHBHOCTIY M <OTHOIIIe-
HII€ UCKJTIOYEHST».

[TockoJbKY TPeJIor He 00JIajIaeT YacTepeyHoit aBTOHOMHOCTbIO, TO He-
06X0/IMMO BOCCTAHOBHUTDH BUPTYAJbHBIN aPIyMEHT, OTHOCUTEIHHO KOTOPOTO
OCYIIeCTBIIsIETCST OTHOMIeHNe., J[aHHbIil apryMeHT Mbl o603HadaeM (Place) u
3aKJII0YaeM ero B CKOOKHU. BoccTaHOBIEHHDIN MTPEIMKAT XapaKTePU3yeT THIL
OTHOIIEHUH, BO3HUKAIOIIUX MEXKIY apryMeHTaMH, T. €. MEKIY O0ObeKTaMu
JeNCTBUTENBHOCTH. B 1aHHO#T TPyIITie BOCCTAHOBJIEHHBIM TIPEMKATOM SIBJISI-
etcsg LOCATION.

OHOMACHOJIOTHYECKUM TTPU3HAKOM, aKTYaJIU3UPYEMBIM [TPOU3BOIHBI-
MU B IPYIIIe «OTHONIEHUE JTOKATUBHOCTU, saBJsieTcss IOKATUBHOCTD.

OTHomnIeHHe UCKII0YeHHsI. JTa IPYIIIa HACYMTHIBAET 7 €IUHHIL.

[Iporo3uiiust ipeicTaBieHa B CJAEAYIONEM BUJIE:

B) excluding (Obj 2) « exclude (Obj 1)

JlaHHast KOTHUTUBHAS MOJIENIb PEATU3YETCsI B CJIOBOOOPA30BATEIbHOM
MOJIEJN:

V +ing — Prep (excepting, excluding, barring, saving), rine V — riraror.

1. «Excepting that er (pause) it might be the fact that always have we
hads (BNC).

2. «Quite frankly, my Lords, if there are forty- one constabularies
throughout the country excluding the Metropolitan Police and the City of
London Polices (BNC).

AHayM3 JIMHTBUCTUYECKOI JiATEpaTypbl 1Mo TpobJeMe HUCCIenoBa-
Hus [Mpucxanosa, 2004; bnox, 1986; Apnomba, 2012] nmpesioros moxasa,
YTO MCTOYHUK 00pasoBaHMsI TaKMX Tpeanoros kak <«excludings, «barrings,
«excepting» TpPaKTyeTcs Mo-pasHOMY B Pas3JMyHbIX paboTax. B cBoem ncciie-
JTOBaHUH MBI TIPUJIEPKUBAEMCST MHEHHSI O TOM, YTO HCTOYHUKOM 00Pa30BaHsI
JIAHHOTO THUTIA TIPEJIJIOTOB CJYKHUT IIaroJbHast ocHosa u cydbukc -ing [ Kyp-
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ranuna, 2015, c. 120], B pe3yJibraTe 4ero mojydaeTcs AeiCTBUTETbHOE TIPH-
gactre. Cydhdukce -ing 0OBIYHO MCHOJB3YeTCs i1 00pa3soBaHUs €CTBU-
TeJIbHBIX TIPUYACTUH, YKa3bIBasI HA OTIPE/IeJICHHYIO TMTHAMIYHOCTD JIeHCTBUS
U HA OTCYTCTBHUE MOCTOSIHCTBA, YTO OTpakeHo B ero cemanTrke (1) denoting
a verbal action, 2) forming the present participle of verbs). ITockosbky mipu-
JacThe — 3TO Pe3yJIbTaT Mpeobpa3oBaHusi OCHOBBI IJIAr0Ja, TO B CJaydae 06-
paszoBanust ipeioroB «excludings, «excepting» n aHAIOTUYHBIX TIPEJTIOTOB
B 9TOH TPYIIIle, Mbl TOBOPUM O B3aMMOJIEHICTBUHU IJIAaTOJIBHOTO TPOCTPAHCTBA
B INHAMUYECKOM aCIeKTe C MPE/ITIOKHBIM IIPOCTPAHCTBOM.

[TpensoskenHas Bblllle KOTHUTUBHAS MOJIEJIb UMEET CJIEYIONTYIO BapHa-
IIUIO, YTO CBA3AHO CO CTATUYHOCTBIO IIpolecca B OTINYMe OT Moziesn B), riae
OTpaskeHa TMHAMUYHOCTD:

B 1) ecxluded (Obj 2) < exclude (Obj 1)

JlaHHast KOTHUTHBHASI MOJIETb PEANU3YETCSI B CI0BOOOPA30BATENbHBIX
MOJIEJISX:

V — N — Prep — Conj (save), rie V - taarosi, N — uMs CyliecTBUTE ] b-
Hoe, Prep — npengor, Conj — coro3.

1. «Who is ready to make such a decision bar you?> (BNC).

2. «We have counted everything save money for making a payments
(BNC).

B cemaHTHKe TIpe/siora «save» MpoCaekKBaeTcsi TMOPHUIHOE TIPOCTPAH-
CTBO, KOTOpOE SIBJIIETCS Pe3yJBTaTOM CIAUSHUS [IBYX MEHTAJIbHBIX IPO-
CTPAHCTB C MOMOIIBI0 OCHOBHOI MoTHBanuu. B cemanTrike cyOGCTaHTUBHOTO
IIPOCTPAHCTBA OTPA’KEH KOHIIETIT «/IeliCTBHE» B PE3yJIbTaTe B3aNMOJIeiCTBUS
C TJIarOJIBHBIM TIPOCTPAHCTBOM, TPEIMETHBIN KOHIIEIIT <«IIPeO0TBpalleHue,
UCKJIIOUEHUEe» U KOHIENT <«coxpaHeHMe». CeMaHTHKa IIPEe/IJIOKHOTO IIPOo-
CTPAHCTBA BKJIOYAET CyOCTAHTUBHBIN KOHIENT <«IIPEIOTBPAIEHUE, UCKITIO-
YeHUe» U KOHIIENT «OTHOIIeHNEe UCKITIoYeHns» (excepting).

[leiicTBUe, BBIpaskaeMoe IJIaroioM, B IAHHOM CJIydae Ipe/IIoJiaraeT Ha-
JIMYHe apryMeHTa, KOTOPBIN Mbl BOcCTaHaBImBaeM 1 HasbiBaeM (Obj 1). Beu-
Iy TIOJTHOTO OTCYTCTBMSI aBTOHOMHOCTH TIPE/IJIOTa KaK 4YacTU PeYr MbI BOC-
CTaHaBJIBAEM apryMeHT, OTHOCUTEJbHO KOTOPOTO UMEET MECTO OTHOIIEHNE
ucksroyenust (Obj 2).

Mopenb B) MokeT UMeTh CJIeyOILy10 BapUAIIHIO:

B 2) excluded (Obj) «<— contrasted (Subordinate clause) (but)

CioBoo6GpazoBaTesibHON Mozesbio 31ech siBisiercsi: Conj — Prep, e
Conj — cotos, Prep — mipepiior.

1. «There are not many good doctors to help us. I think there are a few but
not many...> (BNC).

BoccranoBiieHHBIM — apryMeHTOM it coio3a  siBistercst  (Sub  +
Predicate), aust mpeiora — Obj. BoccraHOB/IEHHBIM [TPEAMKATOM, XapaKTe-
PU3YIOIIUM THUIT OTHOIIIEHUS B TPYIIIE <OTHOIIEHNE UCKITIOUEHWS» SBIISETCS
EXCLUSION. OrOMacuoIornuecKuM MPU3HAKOM, aKTYaJIU3UPYEMbIM TIPO-
n3BoAHbIMU B TpyTIe, siBigercss MCKJIIOYEHUE.

OrHomenne npucoeauHeHus. KoamuecTBo BXOASIINUX B JAHHYIO TPYTI-
Iy eIMHUI] COCTABJISAET 7.
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3/iech TIpe/iCTaBJeHA BBIIBJICHHAs B XOJle M3Y4YEHUS IPOU3BOIHBIX
IPE/IJIOTOB MTPOMO3UITHS:

C) Added (Obj 2) « add (Obj 1).

CioBoobGpaszoBaresibHass Mojesab — V + ing — Prep (considering,
including), Adv — Prep (withal), rne V — rirarou, Prep — npemior, Adv — nHa-
peumne.

1. «It is fair, wages are paid as part of the and the conditions of
employment, including the right to organize»> (BNC).

2. «Considering the unemployment we face a very dif ficult time> (BNC).

AprymeHT, HajJi KOTOPBIM COBEpINAeTCsS JelCTBUE IPUCOeINHEHNS,
BOCCTaHABJIMBAeTCsl U3 KOHTeKcTa u ob6o3Havaercst (Obj 1). Aprymenr, or-
HOCHTEJIBHO KOTOPOTO CTPOUTCSI OTHOIIIEHWE, BIPAKaeMoe MPEJIOTOM, BOC-
CTAHABJIMBAETCS U HA3BIBAETCS] BUPTYAJIbHBIM apryMEeHTOM, 0003HAYEHHBIM
(Obj 2). Boccranossiernbim tipeankatoM siisiercst ADDITION.

OHOMAacCHOJIOTUYECKUM TPU3HAKOM, aKTyaJN3UPyeMbIM ITPOU3BO/HBI-
mu B rpynne /leiictBue — OTHOIIEHUE TPUCOENHEHUS, SIBJISIETCS MPUCO-
e/lnHEeHNe.

OTHomeHne TeMnopajabHOCTU. KoIMuecTBO eMHUIl, BXOISANINX B
3Ty TPYIILY COCTaBJIseT 3.

KorHuTuBHO# MO/IE/IBIO 371€Ch SIBJISIETCSI:

D) Happen (Obj) « happen (Subordinate clause) (while)

JlaHHast KOTHUTUBHAS MOJIENIb PETU3YETCsI B CJIOBOOOPA30BATETbHOM
moziesin: Conj — Prep, rie Conj — cotos, Prep — nipezior.

1. <Father will be happy while dinner times, 3nauenuie until (ODE)
(prep).

[Ipensior npexmosiaraeT HaJIMYue BUPTYAJIbHOTO apryMeHTa, KOTOPBIN
MBI 3aKJII09aeM B CKOOKH 1 HazbiBaeM Obj. Tak kak cot03 IpU3BaH BBIPAKATH
Pa3JIMYHOTO POJia OTHOIIEHUS, a B (DYHKIIMOHAIBHOM IIJTaHE OH XapaKTepu-
3yeTcsl TeM, YTO COEJIMHSIET Pa3/InYHble YACTH CIOKHOTO MPEJIOKEHMS, TO B
MPOINO3UITMOHHOM MOJIEJI MBI BBOJJMUM BOCCTAHOBJIEHHBII apryMeHT, BbIpa-
SKEHHBIN TPUATOYHBIM IIPEIJIoKeHneM 1 o0o3HayeHHbIl Kak (Subordinate
clause) B ckoOKax.

[Iponosutug D) MozkeT BapbUpOBATHCS:

D 1) happen (Obj) « Action.

Peanuzanus aToit KOTHUTUBHOI MOJIEJTH TIPOUCXOANT € TIOMOIITBIO CJIO-
BooGpaszoBaTesbHON Mojean: V — Prep (come), tme V — raron, Prep —
TIPE/ITIOT.

1. <Everything will be quite the opposite come the right time> (BNC).

BoccranosiiennbiM aprymeHToM 3zech siisiercsi Obj, BoccranoBiien-
HBIM TIPeINKATOM B lanHoit rpyitirne cay:kut HAPPEN.

OHOMAaCHOIOTIYECKUM IPU3HAKOM B IPYIITIE BBICTYIIAET TEMITIOPAIbHOCTD.

OrHomeHne KOMIapaTUBHOCTHU. [pyTia BKiIoYaeT 2 eJMHHIIIbI.

E) the degree of Quality + (Obj) « the degree of Quality +
(Subordinate Clause).

3/ech mpejicTaBiieHa cioBooOpasoBaresbiast mozesb: Conj — Prep
(than), Adv — Conj — Prep (as).
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MbI BoccTaHaBIMBaeM BUPTYAJIbHbII apTYMEHT JIJIsT COI03a, 0003Havast
ero (Subordinate Clause). Heo6xoanmo Tak:ke BBECTH BUPTYyaJbHBIN apry-
MEHT JIJIsI TIpejiiora, 0003Havast ero B KOTHUTHBHON Mojiesin kak (Obj). Bup-
TyaJIbHbIe aPTYMEHTBI CTAHOBATCS aKTyaJIbHBIMU B KOHTEKCTE IIPEJIOKEeHNS,
HaTpuMep:

1. <He is much more intelligent than yous (BNC).

2. <«If you think I am deceived, I should be more entitled to your pity than
I pay more attention to your anger> (BNC).

BuptyasnbHbIil apryMeHT, OTHOCUTEIBHO KOTOPOTO BBIPA’KAETCS OTHO-
HIeHue, aKTyaln3upyercs B mpuMepe 1) ¢ MOMOIIbI0 MECTOMMEHUS <YoU>.
Bupryanbnsiit apryment (Subordinate Clause) B nmpumepe 2) craHoBUTCS
AKTyaJbHBIM C MOMOIIBIO TPUAATOYHOTO Tpeatokenus «than I pay more
attention to your angers.

3. «You can do it in the same way as your dad did> (BNC).

4. «This news came as a shocks> (BNC).

B nipumepe 3) Bupryasbhbiii apryment (Subordinate Clause) cranosut-
Cs1 aKTYaJIbHBIM C ITOMOIIBIO CPABHUTEIBHOTO MTPUIATOYHOTO MPEJIOKEHNS
«as your dad did». B manHOM cirydae coctaBHBIE YaCTH CJIOKHOTO TTPEIJIO-
JKEHMST BCTYNAIOT B OTHOIIEHUE CPABHEHUs, KOTOPOE BBIPA)KEHO B IIpUMepe
SKCILTTUITUTHO.

B npumepe 4) Bupryasbhbiii aprymenT (Obj) craHOBUTCST aKTyaJbHBIM
C TIOMOTI[HIO UMEHU CYIIECTBUTENBHOTO «a shocks.

BoccraHoByieHHBIM — NIpeIMKATOM B JIAaHHOW — TPYyIIle  SBJISIETCS
COMPARISON.

CemaHTHUeCKNIT aHATIN3 TTPOU3BOIHBIX MTPE/JIOTOB BBISIBIJI, UTO aJIBEP-
OGuasbHbIe, IIArOJIbHBIE, TPEJIOKHbIE, aTbeKTHBHbIE, COI03HbIE OCHOBDI y4a-
CTBYIOT B 0Opa30BaHNUU TIPOU3BO/IHBIX MTPEAJIOroB. Bee ykasanHbie Bbilie Oc-
HOBBI IMEIOT OTPAaHMYEHHOE B KOJIMUYECTBE KOHIENTyalbHbIX cdep. B aaBep-
OGUANbHBIX OCHOBAX BBIPAXKEH KOHIIENT «JOKATHBHBIN TPU3HAK MPU3HAKa»,
B TJIATOJIbHBIX OCHOBAX BBIPAKAETCST KOHIIENIT <«JIeHiCTBUE 110 OTHOIIEHUIO K
00BEKTY», B aJlbEKTUBHBIX OCHOBAX — KOHIIENT «JIOKATUBHBIN MPU3HAK»>, B
COIO3HBIX OCHOBAX — KOHIIENIT «OTHOIIIEHUE TEMIIOPAJILHOCTU» U «OTHOIIIE-
HU€ MTPOTUBOINOCTABJIEHUST». YKa3aHHasl BBIIIE CMEHA KOHIIENTYaTbHBIX 00-
JlacTeit mpu 06pa3oBaHUM MTPOU3BOIHBIX MPEIJIOTOB OT OCHOB IPYTUX YacTei
peuu TOBOPUT O SIBJIEHUU ITOJTHOHM KaTerOpU3aIiy I3bIKOBBIX €IMHMIL.

BoccranoBieHHBIMU B X0/1€ MOJIETTMPOBAHMS TIPEIUKATAMU SIBJISTIOTCS:
location, happen, exclusion, addition, direction, comparison.

OHOMAacCHOJIOTUYECKUM TPU3HAKOM, aKTyaJN3UPyEMbIM ITPOU3BO/HBI-
MU TIpe/JIOTaMu, OOPa3OBaHHBIME OT a/BEPOUATBHBIX OCHOB, BBICTYIIAET
kontentyanmbHag crpykrypa JJOKATUBHOE OTHOIIEHUWE. B atom
cJIydae Mbl MOJKEM TOBOPHUTbH O TpaHChOpMaIuy NPU3HAKOBOTO CO/IEPIKAHUS
JIOKATMBHOCTH B COJIEP;KAHME OTHOIIEHUS IOKATUBHOCTH.

OHOMAaCHOJIOTUYECKUM TTPU3HAKOM, aKTyaJN3UPYyEMbIM ITPOU3BO/HBI-
MU TIPEJJIOTaMK, KOTOPbie 0OPa30BAINCh OT TJIATOJBHBIX OCHOB, BBICTYIIAET
koutentyambHag ctpykrypa OTHOIIEHUWE (nipucoeannenusi, nckiroue-
HUS, TeMIOpaslibHOCTH). B aToM ciryyae mpoucxoauT TpaHcopmarms ax-
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IIMOHAJIBHOTO, JIEeSITeTHHOTO (IIPOIleccyalbHOTO) B CO/lepsKaHne OTHOIIEHUT
TEMIIOPAJIbHOCTH, UCKJIIOUEHUST, IPUCOEINHEHUSL.

OHOMAacHOJIOTHYECKUM TPU3HAKOM, aKTyaJNn3UPyeMbIM ITPOU3BOHBI-
MU TIpe/IIoraMu, 00pa3oBaHHBIMU OT AILEKTHBHBIX OCHOB, BBICTYIIAET KOH-
nentyanbtas ctpyktypa JOKATUBHOE OTHOIIIEHUE. B stom ciyuae
MBI MOKEM TOBOPUTbH O TpaHCHOPMAIINK MTPU3HAKOBOTO COJEPKAHMS B CO-
nepsKaHye OTHOIIEHUsT JIOKATUBHOCTH.

OHOMacHoJIOTHYEeCKUM TIPU3HAKOM, KOTOPBI aKTYaJIu3upPyeTcs IPON3-
BOJIHBIMU TIPEJTIOTaMu, 00Pa30BAHHBIMU OT COIO3HBIX OCHOB, BHICTYIIAET KOH-
nenrtyanbhasg crpykrypa OTHOIIEHUE (temmnopaibHOCTH, UCKITIOUEHUS,
cpaBrenwst). Tak Kak OHOMACHOJIOTHYECKHIA OAa3KC MPEICTABIEH KOHIIETITY-
anpHol crpykTypoit OTHOIIEHUWE, To dhakT Hanmymsg ykazaHHOTO BBITIIE
SABJIEHUS TpaHC(HOPMAIHT OTCYTCTBYET.

Takum 06pa3oM, BbISIBJIsISI KOTHUTHBHbIE MOJIEJHN, MbI TIOTBITATUCH BbI-
SCHUTH TO, KAKUMHU CTPYKTYPaMH OTIePUPYET TOBOPSIIUN B MOMEHT aKTa
BTOPUYHON HOMUHAIMH, KAKUM 00Pa3OM B CTPYKTYpe MPOU3BOAHOTO CJIOBA
peasin30BaH MPOoIece CXKATHS, Pa3BePThIBAHUS U JeTaanu3an nHGOpMaIm.
MbI nomnbitanuch 0OHAPYKUTH CBSI3M 3HAYEHMIA, a TakKe (haKTOpbI, Onpejie-
JISTIOTITHE X BBIOOP, T. €. IYTH ¥ IIIAr HOMUHAIIUH, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX OCY-
MIECTBJISIETCS TIePexXo/l CTaporo 3HaHus K HoBoMy. CHHTE3 CTPYKTypHO-ce-
MaHTHYECKOTO aHAJIN3a TIPOU3BO/SIINX U IPOU3BOIHBIX €IMHUI] C METOZIOM
KOTHUTHUBHOTO MOJIEJTMPOBAHMST KOHIIENITYaJbHBIX CTPYKTYp, 3a/eiCcTBO-
BaHHBIX B (hDOPMUPOBAHUM 3HAYEHUST NTPOU3BOJHBIX TIPE/IJIOTOB, TTIO3BOJISET
OTIpe/IeTUTh OTHOIIEHNE MEKIY KOHIIENITYaJbHBIMUA CTPYKTYpaMH U UX pe-
anmM3aiueil B s13blKe, B Pe3yJIbTaTe Yero CTAHOBUTCSI BO3MOKHBIM PACKPBITh
COBOKYITHOCTbh B3aMMOCBSI3aHHBIX CMBICJIOB, KOTOPbIE COJEPKUT CTPYKTypa
IIPOU3BOHOTO MPEJIOTA, CO3/IaTh B CBOEH paboTe CHHXPOHHO-MAaXPOHIYe-
CKYIO MOJIEJTh OTPAKEHUsT PeabHOM JeliCTBUTEIBHOCTH B JIMHTBOKPEATHB-
HOI1 1eATeJIbHOCTH YeJIOBeKa.
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Language Expression Means of the Conceptual Category «Relation»
with Derivative Prepositions in Modern English

This article is devoted to the revealing of the essence of language and
cognitive processes behind the secondary nomination of expression of the
conceptual category of <attitude» by derivative prepositions in modern
English. The study addresses the issue of formation of prepositions in the
diachronic aspect, as well as their status in the general classification of parts
of speech in modern linguistics, deals with the phenomenon of secondary
nomination, described by semantic features data implying the method of
cognitive modeling, namely propositional modeling method.
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